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■ ÖKK Öffentliche Krankenkassen Schweiz, in F r i -
b o u r g , CH-217-0660003-1, Die ÖKK bietet und vermittelt ihren
Mitgliedern Versicherungsschutz, usw. (SHAB vom 04.01.2006, p.
6). Umwandlung: Der Verein wird gemäss Umwandlungsplan
vom 11.05.2006 und Bilanz per 31.12.2005 mit Aktiven von CHF
27’463’040.– und Passiven (Fremdkapital) von CHF
18’736’653.– in eine Aktiengesellschaft umgewandelt. Die Ver-
einsmitglieder erhalten 100 Namenaktien zu CHF 1’000.–.
Rechtsform neu: Aktiengesellschaft. Firma neu: ÖKK Schweiz
AG [ÖKK Suisse SA] [ÖKK Svizzera SA] [ÖKK
Switzerland Ltd.]. Zweck neu: Erbringt vornehmlich in der
Schweiz Versicherungsdienstleistungen nach dem Grundsatz der
Gegenseitigkeit gegen die wirtschaftlichen Folgen von Krankheit,
Unfall, Mutterschaft, Invalidität und Tod. Bietet selber Versiche-
rungsschutz an oder vermittelt diesen. Sie ist eine Krankenkasse
und betreibt die soziale Krankenversicherung im Sinne des Bun-
desgesetzes über die Krankenversicherung (KVG). Aktienkapital
neu: CHF 100’000.–, voll liberiert, eingeteilt in 100 Namenaktien
zu CHF 1’000.–. Die Übertragbarkeit der Namenaktien ist nach
Massgabe der Statuten beschränkt. Publikationsorgan neu:
SHAB. Mitteilung an die Aktionäre neu: schriftlich. Statuten ge-
ändert am 03.07.2006. Hauke Kamillo, Mitglied, ist zurückgetre-
ten, seine Unterschrift ist erloschen. Verwaltungsrat neu: Ochsner
Beat, bleibt Präsident; Blaser Suzanne, bleibt Vizepräsidentin;
Meindl Christian, bleibt Mitglied; Schmid Lukas, bleibt Mitglied;
Toscan Reto, bleibt Mitglied, alle fünf mit Kollektivunterschrift
zu zweien. Revisionsstelle neu: PricewaterhouseCoopers AG, in
Basel. 
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